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P O L I T I K A I  N A P I L A P

S z e rk e sz tő i iro d a :PÉCSETT, Mária-utca l .s ?a kir. tábla átellenében. hová a lap szellemi részé illető minden közlemény intézendö.Kéziratot vissza nem adunk
H irde té seke t

a kiadóhivatal vese föl.

Rohonczy eszméje.Pécs, 1898. február 1 0 .Még a nyolcvanas években is a sze inébe nevettek volna annak, aki a magyar föl mi vés népet a szocializmustól féltette volna, hisz akkor még csak az ipari mun­kások szocializmusát ismerték, de erre sem vetettek ügyet, mert nálunk csak a gyári munkások körében talált némileg kedvező talajra a külföldi munkások által elhintett maszlag, a magyar kisiparos a maga kevés­számú segédmunkásaival mondhatni patriar­chális családi viszonyban élt, a munkaadó es a munkás közti szociális háborúságnak tehát köztük nyoma sem volt.Kisiparunkat azonban tönkretette az idegen gyáripar s a mezőgazdaság vál­sága ; kisiparosaink nom hogy megtart­hattak segédmunkásaikat, hanem maguk is elvesztették önállóságukat, a nagyipar szol­gálatába kellett szegődniük masuknak is ; mint ilyenek nemcsak exisztenciájuk sanya­rúbb helyzetet, bánéin még politikai jogo­sítványaik elvesztését is megérték, ez pedig alkalmas volt arra. hogy bemc-ak a szocializmus követőivé, de valóságos apos­tolaivá tegye azokat, a kik azelőtt leg­erősebb védőbástyák voltak ennek a tannak«a terjedése ellen.Az iparos osztályról aztán könnyen* w  tijm  erjedt a nirály a föjdmivesek osztályárais. idsz itt is ugyanazokat a kóros jelen- **"•.eket t ipa>ztaih.ttiuk. mint az iparo^«KZtaivnai. Itt is i .^ a iik in t  tönkrement a% —

kisbirtokos osztály, a földjéhez oly sok szívóssággal ragaszkodó ez az erős nemzeti elem lassankint ki lett forgatva birtokából s a más földjének munkálójává sülyedt, a mi ellenségéve tette a földtulajdonosának, s mivel a birtokának elvesztésével az allam is kitette a szűrét az alkotmány sáncai­ból, ellensege lett magának az államnak is : kész szocialista volt tehát még mielőtt a külföldi szocializmus emlőin hízott apos­tolok megismertették a szociális elméle­tekkel.Az államnak pedig ezeknek a bajoknak a gyógyítására nem volt egyéb orvossága a szuronynál, mert nem kutatta a beteg­ség gyökerét, csak annak külső jelenségeit látta s ezek eltüntetésére elednek tartotta az erőszakot, a mely meglehet hogy törve-V ü w tinyes volt. de hog-y okos is Itt  volna, azt
ti \m tia következmenyek megcáfolt . Avagy ki fogja okosnak mondani azt a gépészt, aki a sistergést tartja a túlfűtött kazán egye­düli bajának s ezen a biztositó szelep erőszakos leszorításával akar segíteniVA szociális apostolok tanai csak úgy képesea felizgatni a tömegeket, ha ezek érzik, hogy igazuk van nekik, a mikor azt hirdetik, hogy a vagyonos osztály nem juttatja nekik az őket megil *-to kenyeret és jogot ; ha aztán látják, hogy az allam a helyett, hogy anyagi boldogulásuk ész­

akkor ne CíOdáljuk, hogy a félrevezetett, nyomorgó, jogtalan nép csakugyan ellen­séget lát az államban és birtokos osztály­ban egyaránt.Az eddig alkalmazott erőszakos esz­közök eredményre nem vezetvén, sőt éppen az ellenkező eredményt érvén ej, az állam nem ezeknek az eszközöknek a félredobá- sával, hanem még nagyobb erőszak alkal­mazásával folytatja a megkezdett kuruzslást. Törvényt hoztak, mely a mezei munkások polgárjogi szerződéseit drákói büntetőjogi szankcióval látta el. s tegnap Rohonczy Gedeon az országgyűlésen már a sajtó- szabadság fölfüggesztése iránt is tett javaslatot.Azt mondja Rohonczy, hogy a leg­borzasztóbb pusztításokat azok a lazító nyomtatványok visznek véghez, a melyek a sajtó hamis cegere a att vitetnek be a nej* közé. Ennek a pusztításnak elejét véli vehetni a képviselő ur azzal, ha a sajtó utján elkövetett felség<értés, lázadásra való felhívás, az alkotmány, törvény, ható­ságok es hatósági közegek elleni izgatás eseteiben a sajtój gi garanciákat meghatá­rozott időre é- területre nézve felfűz- gesztjük.A  leghatározottabban elitéljük mi is azokat a véres szájú lázitó nyomtatvá­nyokat, *le a sajtószabadsági garanciáknak közein törné a fejét, a helyett, hogy ki- ledöntései éppen oly hatálytalan eszköz­terjesztene rajuk is a polgárokat megillető jogokat, erőszakkal válaszol feljajdulásukra. szuronynyal nemiija el a panaszhangokat :
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

Áz írnok.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Nem azokról a színtelen, viselt, kopot­tas ruhában járó írnokok közül valóról szól­nak soraim, kik éveken at az óra pontossá­gával kocognak lel a városház, vagy megye­ház lépcsőin : nem is azokról a sápadt arcú teliéi kezű büroi személyekről, kik napi egy torintért görnyednek valamely ügyvéd vagy közjegyző megviselt Íróasztala mellett. Az én írnokom azok közül való, kiknek csak a ne- ' ük írnok, de maguk minél kevesebbet írnak ; a munka jókat legnagyobb részt az Isten sza­bad ege alatt a pacsirtadaltól hangos mezon, a virágos vagy jó friss széna illatú réten végzik.Ezek a napsütött, barna piros arcú és kezű urak. kiknek nem jut eszebe azon gon­dolkodni, hogy mit eszünk holnap, inert a tiszttartó vagy kasznár asztalánál módjukban van bele kapaszkodni a szép pirosra sült libacombba, vagy a ropogósra sült malac Íz­letes reszeibe.Nem látni ezek arcan gondszantotta ba­rázdát : kedélyüket nem rontja meg a melan­

cholia ; vidám, gond- és bajnélküli az Ő éle­tük s innét van, hogy derült, jókedvű mulat­ságra s mulattatasra kész spécik ok.A gazdasági Írnok a vidék különtéle- sége és szokása szerint ; Írnok ur, vagy ifjú ur. régebben pedig íródeák nevre hallgatott ; különben felelősség nélküli állast tölt be, s ha a korban elöhalad, az előmeneteli rang szerint nemzetes ispán úrrá, majd kasznár urra, esetleg tiszttartó úrrá lép elő.Az írnok rendes gyakorlat szerint nőt­len, bentkosztos s ezen állapotban a legem- lékezetesebb es legkedvesebb éveket tölti el, ekkor a leányok, már mint reményteljes if jura, édesen mosolyognak, u a helység és vidék hangadója, a mulatságok rendezője, szóval igen kapós ur. Mikor az Írnokból ispán lesz, akkor éri el a pártában lévő lányok előtt a tekintély horizontját, mert tudják, hogy most mar csak hetek, vagy hónapok kérdése, hogy asszonyt vigyen a házba, mert hiába, a pusz­tai gazdaságot a sok baromfi, a szép tehenek, a nehezen döcögő hízókból álló gazdaságot, a gazdaasszonynyal kezeltetni bajos és hálá- datlan dolog.Az írnok a legtisztább bohém életet éli ; a múltat elfelejti ; a jövőre nem gondol ; csak a jelennek él s hogy milyen az ó élete, leg­jobban a közszájon forgó dal jellemzi :

nek tart juk ennek a szellemi ma «/laknakaz elterjedése ellen, min* a szuronyt azelégedetlenség megszüntetésére. Van elég
■ « --------- ---- — — —  ■ ■ ■ ■ ■  ■  ■ <Nagy begycsen megy az irnuk az utcán.A boltosnak nagy büszkén oda kiált :Hozzon ki egy botanikát,Úgyis tudja, hogy urat lát —Az apád ragyogó csillagát !Szegény boltos gondolkodik.Mi jutott az eszébe;Tegnap vitt egy rövid szivart hitelbe.Aztán jutott csak eszébe,Hogy ma van fertály elseje —Áz apád ragyogó csillagát !Nincs kolete már a többi legénynek.Hacsak ki nem tanul írnok-segédnek.Mert a lányok olyan csalfák Csak az írnokot karolják Az apád, az anyád csillagát !A kátai uradalom bátramozditója Lendy Méla, ep ezen gyüngykorában élte gond nél­küli napjait. Nyúlánk, egészségtől duzzadó aiakjat majd lóháton latjuk, a mint magát kéjesen ringatva a nyeregben léptét a lalu egye­nes utcáján s ha lányos ház következik, szoro­sabbra fogja a zablát, melynek nyomásától a karcsú állat meg délcegebben lépked ; majd könnyű négy kerekű egy fogatú kocsiján gör­dül végig nagy sebesen az utcán. A lányok mar a ló lépését, vagy a kordé hangját fel­ismerve, az ablakhoz sietnek s a rozmaringos, muskátlis ablakokon kacsintgatnak reá.
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példánk iá, hogy oly Államokban, hol sajtószabadságról még álmodni sem mer­nek. minden üldözés mellett sem tudtak a forradalmi eszméknek sajtó utján való terjesztését megakadályozni Ha a nihilis­ták be tudták csempészni titkos nyomdáik termékeit még a cár asztalára is hogyan képzeli Rnhonczy Gedeon, hogy a szocialista nyomtatványok terjedését megakadályoz­hatja, ha azok szerzői fölött nem az es­küdtszék, hanem a rendes bíróságok fog­nak Ítélkezni s ha az ily tartalmú nyom- levő szabadságokat is megnyirbálták, tatványokat birói itelet nélkül el lehet

érdekeiket törvényes utón, a nemzet kép­viseletében védelmezhetni, a mivel aztan útját állhatjuk az olyan lázitó beszédek­nek, hogy a hatalom birtokosai jogtalanul fosztják meg a politikai jogtól a munkás osztályt, a mely a következett adózás, meg a véradó utján bugásán k'veszi a maga részét az állam terheiből.De a közszabadság garanciái után vágyakozó mozgalmat azzal még soha el­fojtani nem sikerült, hogy a már nieg-

N a p i r e n d  1 8 9 8 .  f e b r u á r  1 1 -é n ..Naptár: péntek, febr. I I .  — Róni. kath. : Fruzina. — Prot. : Fruzina. — Görög-kel. (jan. 80.) Vazil. — Zsidó: Sebat 19. Nap kél 6 óra 57 perckor; nyugszik 4 óra 59 perckor. — Hold kél 
10  óra 55 perckor este; nyugszik » óra 20 perckor reggel. Időjárás : hőmérséklet 2 Celsius tok hideg; lég­nyomás 758. — Kilátás : a központi meteorologia intézet jelzése szerint derült, száraz idő. éjjeli fagy várható.S zín h áz: »Péntek este», szomorujáték 1 lelv . itt először ; »Parasztbecsület.« opera.

kobozni? Terjeszteni fogják biz’ azokat azután is. nagyobb óvatossággal ugyan, de annál nagyobb eredményivel, mert az emberi természetben rejlik, hogy minden titokszerüség iránt kétszeres érdekkel viseltetik.De annál nagyobb csapás lenne a sajti szabadság épületének ilyen erőszakos megbontása a tisztességes sajtóra a jelenleg uralkodó rendszer erőszakos tendenciái mellett, mert a kormány tetteinek minden bírálata, egyes hatósági közegek vissza­éléseinek minden leleplezése a Rohoucy- féle törvény kalapja alá lenne vonható, mint az alkotmány, a hatóságok és ható*
m 1sági közegek elleni izgatás; hisz a sajtójogi garanciák felfüggesztése esetén nem a sajtótörvényben szervezett bíróságok, hanem a kormány, vagy legjobb esetben a kine­vezett biróságok határoznák meg minden egyes esetben, hogy valamely nyomtatvány a sajtószabadság védelme alatt ali-e vairv nem.w  •> Tes>ek a mar veszed -lmes arányokat öltő szociális bajokat gyökerükben orvo­solni; ezek a gyökerek ped’g az általános elszegényedés s a közszahadsági jogok elnyomása. H .gyjunk Ad a . d a nagy­hatalmi hóborttal a mely k zsarolja az ország anyagi erejét s me.: g;-. I a "ági oi de keink független gondozásának is ut-»  W  wjat al ja.Terjesszük ki a közpoigari jogokat a j népnek minél nagyobb rétegeire hogy az alsóbb rendünknek módot nyújtsunk jogos

Ezért tartjuk mi halvaszületett esz­mének a Rohonczv áltál előterjesztett ja ­vaslatot. a mely Jegt’öllebb arra szolgál­hatna, hogy az elégedetlenséget terjessze olyan körökre is, a melyeket a szociális métely meg nem érintett.
H í r e k .Pécs, 1898. február 10

S z é le s  n to n  . . .Széles utón, sáros utón Úri bakák mennek,Hej ! nehéz a borjú, puska A sok önkéntesnek !Pereg a dob, trombita szól.Taktust ver a lábuk . . . .Szőke kis lánv, barna kis lánv*  '  vKitekint utánuk.Utca végén kicsi kis ház.Négv ablaka lén vés.Függöny mögött szép kisasszony,Úri lajta, kenve*Feszül a láb, úri bakák Mind egyszerre lépnek,S kommandó szó nélkül is mind Az ablakra néznek.Főhadnagy ur felkiált most : Egyenesen í Hapták !Szegény link a lejüket Mind élőié kapják.Főhadnagy ur ablakhoz áll,Mosolyog a lányka . . . .Úri bakák masíroznak Szomorú hapiakba ! . . .
E . Z .—Május vége van ; a felhőtlen, kék égről bőkezűen szórja a nap életadu fénysugarait a virágtól himes tőidre; az álmeiegedő levegő rezegni, hnliamzani latszik a még zöld táblák teleti, melyoeú zizegő suttogásából élénken hal­latszik ki a párját hivó pitypalatty zeneje s ha egy kis szellő kerekedik, a magas rozs- vetés, mini a széltől leiborzolt viz tükre hul- lámzani, fodrozni latszik s felületén ködös- szerűnek tetszik, a mit a szél állal felkapott himpor szemecskék okoznak : mo-l van a rozs termékeny ülésének időszaka.Lendy Béla kocsiját arra lorditja, a mer­ről a szél hozta, vig leánydana»Dülő utón búza között megy a lány, Barna legenv lépdegél az oldalán,*megszakitotl ütemei hallatszanak. A rozs táblán túl fehér, sárga, piros színekben játszó fejkendök látszanak ; ott kukoricakapások van­nak : hogy ennél a munkánál felügyeljen, azért megy ki az írnok.Kocsiját a Bárány majorban egy cseléd­nek átadja, maga pedig gyalog indul el a ta- ligaulon a rozs mellett; vig dalt dúdolva be­belép a zöld vetés közé, hogy az ott észrevett piros virágú konkolyt kihúzza, melynek virá- gaiból egy párat gomblyukába tett.Odaérvén a tengeritablához, szakértő zemmel bírálja, a munkát, a libériás hajdúnak

megteszi megjegyzéseit, a meglettebb korú asz- szonvokat komolyan meginti, lia <*gv bokorban sűrűbben hagyták meg a tengerit. Az asszony­nép a|kan egy időre megpihen a nóta; kiki ügyel, hogy az iliur, mely szó a nehezen ki­mondható ilju urnák népszerű kiejtése, hibát ne találjon. Klszünik azonban a csend; lassan megkezdődik a dévajkodas ; majd Virág Marcsa, ki az énekben a hangadó, eleinte lassan bele­kezd egy népdalba, majd Lendvre kacsintva, annak biztató pillantása után erősebben énekel, utána a szomszédok s egyszerre általános lesz ismét az ének.Lendy Béla mélázva hallgatja s csak néha-néha hangzik egy-egv észrevétele: »Kati a közöket jobban ka paid meg« — *Örzsi már megint ott hagytad a kukorica tövén a tarac­kot* — » Juli néni magának már üregek a szemei, már megint kivágta a kukoricát, ahol nem kellett volna.«A nap mind melegebben süt le az égről, az asszonynép lörölgeti verejtéke» arcút köté­nyével. A nóta is halkabb, mert a torkok ki­száradtak; észre veszi ezt a hajdú s Lendyhez fordul: »ifiuram vizet kellene hozatni; a nap­számosok mar nagyon szomjasak.*Lendy Béla szeme megvillan s Virág Marcsat utasítja, hogy vizért menjen; ott a csobolyó a majorban, hozz vizet.Virág Marcsa megtörüli kipirult arcát ;

— ( P é c s  v á r o s  k ö  is ^ a ^ g a tá s i b i z o t t s á g a  ma délelőtt 11 órakor tartotta a varosháza közgyűlési termében rendes havi ülését, melyen - miután a főispán Budapes­ten van — Majorossy Imre polgármester elnö­költ. Jelenvoltak : Dragonescu Döme, pénzügy­igazgató, Sulnmon József tanfelügyelő, Zsolnay  György, kir. főügyészi helyettes, Zavaros Pe­ter, Krasznay  Mihály, Kovácsffy Kalman, 
Eyry . lózsel, Hátit Mátyás, K ín á l  József, Zára y Karoly drM Tróber Aladár, Cirer  Elek dr., 
Szül y  János, Ullmann M. Karoly és K iss  József, bizottsági tagok. A polgármester bejelentette, hogy A iá inger János, Kgry József, Jobst László és Szeredig József dr., bizottsági tagok, a műit havi ülésről történt elmaradásukat iga­zolták. F e k e te  Mihály, városi tiszti főügyészt pedig betegsége akadályozta meg a mai illemen való megjelenésben. Az ülésen felolvasták a kereskedelmi miniszter rendeletét a siklósi és malom-utcai vasúti átjárókra vonatkozólag, melyben utasítja a bizottságot, hogy a bajok megállapítása végett indítsa meg az eljárást és laitassa meg a helyszíni szemlét. Miután a szeinlebizütlsagba a közgyűlés a polgármester elnöklete alatt a városi főmérnököt, főjegyzőt, gazdasági lanacso.-t. továbbá Littkc Jozsel és 
Pap)) József törvh. bizottsági tagokat küldte ki, a közigazgatási bizottság a maga részéről 
Záráig Károlyt jelöli a bizottságba, a mely lehető sürgősen fog intézkedni a szemle meg­tartása vegeit s a határnap kitűzéséi az ülés a polgármesterre hi/ta. Záráig Károly dr. fel­szólalt. hogy a miniszterhez küldendő depu- lacio csak e szemle megtartása után menne lel a miniszterhez ; de Majorossy Imre pol-feltürl szoknyáját leereszti s elmegy, eltűnik a major irányába.Lendynek is még meg keil más munkát is nézni; egy idő múlva elindul, a magas rozs mellett lépkedve csak tűzoktollas kalapja lat­szik; a major irányából is Laliik már Marcsa eneke; jön a vízzel.A szél jobban feltárnád; a r*-zs is erő­sebben hullámzik s amint meghajlik, látszik Lendynek is távozó alakja. Majd a vizhordó dala hirtelen megszakad s a buja rozs felett is egyszerre eltűnik a tűzoktollas kalap, elta­karjak a mindjobban hullámzó kalászok. A kapásleányok dala pedig újból felhangzik :

*»A lányka nem szól semmit, csak irul-pirul ;Két nagy fülét hegyezi az ici-pici nyúl.*A nehezen vart vizhordó is megérkezik valahára, hosszúnak tetszett már az idő a vá­rakozóknak, pedig szegény YArág Marcsa ugyan­csak sietett, látni kipirult arcan és lihegésén. Mint Miska hajdú is mosolyogva megjegyezte.Lendy Béla pedig a kaszásokhoz siet; ott mar meghozták reg a vizet, nagyot iszik a csobolyóból s szivarra gyújtva nézi a napot, mely délre jár, eleget tett már az arany mon­dásnak : «minden órának leszakítsd virágát* s megszólal:— Menjünk haza ebédelni!
S á r o s i a l v i .
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gármester kifejtette, hogy a deputáció feladata köszönetét mondani a miniszternek a pálya­udvar kibővítése és a budaikülvárosi rakodó építésének engedélyezéséért, továbbá a budapest szerajevoi vasútnak Pécsen át vezetése vegeit lépéseket tenni s végül a vasúti átjárók bajaira, e bajok megszüntetése céljából a miniszter figyelmét felhívni — igy hát a deputáció a szemlp előtt is felmehet, annál is inkább, mert a helyszíni szemletárgyalásoknál végleges meg- állapodus sok időt vesz majd igénybe. Erre a deputáció nem várhat, hanem a fuGpán által legközelebb megállapítandó időben felmegy a miniszter ele. Több apróbb ügyet intézett el ezután a bizottság. Így Miháilovits Imre korcs­marosnak építési engedély kiadását határozta el és elintézett három cselédügyet, még pedig úgy, hogy llatkovics Ferencet kocsisa után korházi dij fizetése alól felmentette, Braun  Henriket és Lahrenz Gusztávot azonban ugyanily fizetésekben elmarasztalta. A múlt évben filoxera-zárlat alá helyezett községek névjegy­zékét, a kazánvizsgálati módozatokat és a keresk. miniszter által a folyó évre kitűzött erdősítési jutalmak pályázati felhívását tudo­másul vette a bizottság s a szakreferensekelőterjesztései után az ülés pont 12 órakor véget ért.— E g y h á z m e g y e i  h í r e k .)  Hctyey Samuel pécsi püspök kinevezte Wurster J ó ­zsef dr. címzetes kanonokot és theologiai ta­nárt a püspöki iroda igazgatójává ; Igaz Béla dr. tanulmányi felügyelőt püspöki titkárrá ; 
Fajth  Lajos belvárosi káplánt s polg. leány­iskolái hitoktatót szentszéki jegyzővé; llanuy  Ferenc dr. volt sztszéki jegyzőt h. theologiai tanárrá : Fent Ferenc dr. theologiai tanait ezen állásában való meghagyása mellett szemi­náriumi tanulmányi felügyelővé ; Virág Béla székesegyházi karkaplánt a pécsi kath. legény- egylet elnökévé és egyúttal a megyei társegy­letek főfelügyelőjévé ; végül Ujváry Miklós volt püspöki titkait, püspök-bogádi plébánossá.— (A  p o l g á r i  b á l s z á m a d á s a  iA folyó hó 3-án megtartott polgári bal ren­dező bizottsága megejtvén a végleszámolást, ennek eredménve a következő: a bal összes

wbevételei 1613 frt 79 krt, az összes kiadások 298 frt 79 krt tettek, ugv hogy a tiszta jö ­
vedelem 1 H lö írtra rúgott, mely összeget a rendező bizottság a jótékony cél, a pécsvárosi szegényház alapja javara Majorossy Imre pol­gármester kezéhez mar át is adott. — Ez al­kalommal el nem mulaszthatja a rendező bizottság, hogy hálás köszönetét ne nyilvánítsa mindazoknak, akik ennek a valóban fénves

Weredménynek a biztosítására közreműködtek. Különösen köszönetét nyilvánítja a bál fővéd­nökének, dr. báró Fcjérváry Imre főispánnak, úgy a védnököknek : Zsolnay Vilmos, Liliké  József, Majorossy Imre és Enyel József urak­nak ; továbbá Stm zl Alajos ezredesnek s a 44-ik sz cs. és kir. gyalogezred tisztikarának a zenekar ingyenes átengedéséért, a helyi saj­tónak, valamint Reeh György kapitánynak buzgó közreműködésükért, úgyszintén a bál céljaira lett ingyenes szolgáltatásokért a 
villamos társaságnak. Hoffmann Lajosnak. Kött Ferenc és Fotvotarszky Miksa kertészeknek, 
Hirczy Ferenc cs Skrolmy István vendéglősök­nek. Ilirschfeld  Samunak, M arxr fitter Jenőnek s az összes felülfizetőknek. — Felülfizettek a következők: dr. báró Fejerváry Imre cs janosi Kngcl József 1U0— 100 Irtot, Kindl József 56 htot, Zsolnay Vilmos, Littke L., Neuschloss Ödön és Mai ceil 50—50 frt, ilj. Scholz Antal 28 Irtot, Hetyey Sámuel püspök 25 forintot, Szautter Gusztáv 20 Irtot, Wiesner Rajmar 
18 irt 50 kit,  Krausze Ignác, Lauber Rezső,

Reiner József (Bányatelep), Schlauch Imre, Szeifritz Antal, HöfTler testvérek, Justus Miksa, Schwabach Zsigmond. Papp József 10— 10 Irtot, Erreth János 8 frt 50 krt, Kann Ármin és Ilirschfeld Samu 7— 7 Irtot, Siptár Lajos, ifj. Kindl József, Ratkovils Károly, Buzagits Hugó, Disehka Győző, Ernhalt Ferenc, Hirczi Ferenc. J  ill István, Dobszay Antal, ifj. Krausz Béni, Neumann Ignác, Eibert József, Skrobay István, Horváth János (Bányatelep), özv. Krau­sze Ignácné. Dőzsöli I., ilj. Erreth János. Ko- vacsics József, Reisch János, Haksch Károly, Ratkovils Ferenc, ZeJms Gyula, Marton Miksa, Herczeg testvérek, ilj. Redő Imre. Redő Ferenc, özv. Redő Károlyné, özv. Hölczl Teréz, dr. Cirer Elek, Sipőcz István, Szeibert Fülöp, Ruepprecht Nándor 5—5 Irtot, id. Rausch Jó ­zsef 4 Irtot, Eisner Dóéi, Muttnvánszky Béla, Tnxier Károly, Schiller József, dr. Blum Béla, janosi Fngel Gyula, Vaszary Gyula, Szigriszt Lajos, Somogyi Károly, dr. Nick Alajos, dr. Toldi Béla, Krausz Móric, Fekete Mihály, Kö- rösztös József, Páris Oszkár 3 frt 50 — 3 frt 50 krt ; Póth Vilmos, Haiti Ferenc. German Ferenc, id Hedö Imre, Daempf Imre, Cserta Vince, Trebitser Dani, Wachauer Károly, dr. Miltényi Miklós, Ott Béla, Dómján Izidor, főtiszt. Rézbán va v János, Fürst Józsefné 3—3 í rtől ; Marxreitter Viktor 2 frt 50 krt ; Subárszky János. Böhm Manó, Nürnberger József, Drenda József. Engedi József, Bujanovics Tamás, Li I- wigh Károly, Sillay Béla, dr. Stein Hen: k, Dienesz György, Mautner Mór, Kun Dániel, Benczenleitner Sándor, Scholz Gyula. ilj. Kol­lár Ferenc, ifj. Rézbányay János, Pleimngcr Ferenc, Auber Gyula, Weber Ferenc, Meslrics lnne, 'Pauszig Zsigmond, Fuser János, dr. Schwarz Frigyes, Ribics Máté, Hillebrand Fe­
renc, Grün József, ilj. Piribauer János, Dollin- ger András, Hibás János. Mihálovits György 2— 2 Irtot; Majorossy I., Szulv János, Vaniss S ., Thurn E., dr. Bors E., 1 fit 50— 1 frt 5 0 krt; Waltz József (Somogy), Kópitz Imre, Kremling Karoly, ilj. Hercenberger J . ,  dr Breuer Miksa, Erreth Kálmán, Bergmann Ignác, Zsilinszky Lajos, Dómján Ottmar, Beck Gyula. Beck La­jos, Zavaros Peter, Girardi József, Nagy Jenő, Jeszenszky Lajos, Leischner Péter, Wéber Jó ­zsef, ifj. Vogl János, özv. Payerle Károlyné (F.szekJ 1— 1 Irtot; Fischer Simon, Görög Mór, Szikorszky Tádé, Beif Lajos, Sass Károly, Né­meth József, Pinter József ügyvéd. Schützer Samu, Kumper József 50—50 krt ; Lamparter Mihály 20  krt;  N. N. 10 frt 09 krt. — Ezek után csak hírlapiról tisztünknek teszünk ele­gei, a mikor kifejezést adunk a nyilvánosság előtt is annak az őszinte elismerésnek, a mely- lyel az egész nagyközönség a polgári bal derék rendezősége, de különösen annak elnöke : K in d l  József, titkára: Krausze Ignác és pénztárosa: 
Bóth Gábor urak iránt eltelve van, mert főleg az o fáradhatatlan buzgólkodásuknak köszön­hető az a fényes erkölcsi és anyagi siker, melyről már a hal megtartása után és ez al­kalommal is örömmel számoltunk be.— ( E g y  h a v i  r e n d .)  A polgármes­ternek a város közigazgatási bizottságának mai ülésén beterjesztett havi jelentése beszá­mol a közigazgatás január havi ügyforgalmáról. F; szerint a múlt hóban a közigazgatási ikta­tóba erke/.elt 2538 ügydarab, elintéztetelt 2447, elintézetlenül e hóra maradt 91. A rendőr­kapitánysági iktató érkezett 1648 ügydarab, elintéztetett 1576 darab, elintézetlenül maradt 71 darab. Bünügv volt 1, kihágás 222, a miknek nagy száma a munka nélküli csavar­góknak és a farsangi időnek tudható be. Ki­toloncoltak 120 egyént; kórházba szállíttatott 23. A vagyon és személybiztonság érdekében hetenkint razziákat tartott a rendőrség. Idegen érkezett a városba 40. Nepgyülést 1 esetben engedélyezett a rendőrkapitányság s 1 esetben a megye alsó részein akkor fellépett szocialista í

mozgalmak miatt a kért gyűlés megtartását nem engedélyezte. A községi bíróságnál 463 ügydarab volt a múlt hóban, közülük 30 da- rabb december hóról maradt ; letárgyaltatott pedig 406. Végrehajtást a községi birósás 96 esetben tűzött ki. A bányatelepi rendőrkapi­tánysághoz érkezett 85 darab ; letárgyaltatott 59 ; végrehajtás volt 21 esetben. A múlt hó­ban csak 607 frt 17 kr útadó folyt be, a mi azért ily kevés, mert az elmúlt évben az ut- adóbehajtás szigorúan foganatosíttatván, az adózok mostanra már kimerültek. Végül a katonanvilvantartási hivatalban az idei lőso- rozas munkálatai nyertek befejezést.— ( Á t h e l y e z é s .)  Dulánszky Lajos, kaposvári kir. járásbirósági aljegyző a péc-i kir. törvényszékhez helyeztetett át.
(A  p é c s i fe ls ő k e r e s k e d e lm i  

is k o la  n ö v e n d é k e in e k  c o n c e r tje .)A farsangi mulatságok között nálunk igen rit­kán látjuk a diákmulatságukat, a melyek pe­dig más városokban egymást érik. Szinte jól esett látni, hogy a jövő táncos fiatalsága is sorompóba lép és megkezdi szereplését a tánc­terem sima parkettjén önálló mulatság rende­zésével, a melyhez szellemi élvezetet is csatol, bemutatva, hogy ő még az önművelésre for­dítja idejének legnagyobb részét és ez az idő nem hiába telik el, tudnak szépet és jót pro­dukálni. Gazdag műsor vette kezdetét 8 óra­kor a Vigadó helyiségében megjelent szép számú közönség előtt ; első s/áin gyanánt 
Mittingar Vilmos szavalta el Gabányinak » Tó t tuncmester» cimü monológját igen ügyesen, derült kedvre hangolva a hallgatóságot : dr. 
Vörös Nándor ur zongorázta el azután saját szerzeményű mazurkáját, mit a leihangzó tap­sokra megtoldott egy magyar dallal s gyö­nyörű játéka annyira tetszett a közönségnek, hogy a programra ötödik száma gyanánt még egyszer a zongorához ült s közkívánatra né­hány magyar dalt játszott el. Brogli József Vuradvnak »Rákóci F'erenc Rodostómr cimü melodrámáját adta elő Spitzer Lajos zongora- kísérete mellett, szép. csengő hangon, kellő drámai erővel. Taky Gyuláné urno gvengel- kedése következtében nem válthatta be Ígé­retét s így a következő számban Taky Gyula ur egyedül énekelt gyönyörű, kellemes hangon, osztatlan tetszést aratva. Most Szohner Olga, a színtársulat csinos fiatal tagja lépett a pó­diumra és Ábrányinak »A kis Savoyard» cimü költeményét szavalta el, a mivel azonban nem érte be a közönség, hanem hangos ujrákkal rábírta, hogy elszavalja még a » Heten va­gyunk urain, heten» cimü költeményt s utána még egy részletet Dóci >Csók«-jából. Mind­három szavalatot igen kedvesen, a közönség általános tetszésére adta elő s ha talán nem olyan nagy sikert ért el. mint azt előre gon­doltuk. annak oka csak az lehet, hogy a vá­lasztott költemények inkább egy kis leány is­kolai szavalatára, mint egy művésznő nyilvá­nos előadására alkalmasak. Befejezésül Bráger Flrnő hegedült szépen Sebőn Alfréd ügyes zongorakisérete mellett s ezzel befejezést nyert a gazdag műsor, mely minden tekintetben kielégítette a közönséget. Szohner Olga, dr. Vörös Nándor és Taky Gyula szép csokrokat kaptak a figyelmes rendezőségtől szives közre­működésükért s a mint az utolsó tapsok le­csendesedtek, hamarosan kiürült a terem a szé­kektől és megkezdődött a tánc F'arkas Sándor zenejére es tartott reggeli öt óláig, a meddig fesztelen jókedv töltötte el a vigadóban meg­jelenteket, szóval igen jól sikerült ez a diák- mulatság, melyen az elnöki tisztet dr. Angyal Pál tanár töltötte be s megjelenésevei és az ifjú­ság kedvtelésében örömmel való osztozásaval Kondor Béla igazgató és az intézet tanai i kara egészen családiassá telte azt. A sikerről az alább közölt hölgyek névsorán kívül az is tanúskodik, hogy dacára a költséget nein kímélő rendezésnek és a belépti jegyek olcsóságának
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a mulatság mégis száz forinton felüli tiszta jövedelmet eredményezett, a mely összeg a Poryes-alap gyarapítására fordittatik. A höl­gyek névsorát a következőleg állítottuk össze : Angyal Pálné, Banthler Antalné, Banthler Nán- dorné, Bergmann Lajosné, Demeter Istvánná, Deutsch Mórné, Eiser Jánosné, Farkas Imréné, Fischer Józsefné, Hergert Józsefné, Hirschler Mórné, Horváth Dávidné, Kondor Béláné, dr. Kertész Ferencné (Dombóvár), Kohn Hermáimé, Kiinger Mihalyné, Kain Lajosné, Killer lzorné, dr. Leöwy Adolfné, Mestrics Imréné. Mitzky Mórné, Porgesz Edéné, dr. Porgesz Miksáné, Sebök Károlyné, Skultéty Gyuláné, Schlezinger Mórné, Szieberth Nándorné, Spitzer Károlyné, Teleki Zsigmondné, Ugrósdy Adoltné, Voleszky Károlyné, Verle Józsefné. — Blauhorn Margit, Bergmann Erzsi. Blum Rezsi, Bencenleitner Irma, Deutsch Lívia, Dorner Irma, Deutsch Ilonka, Engel Olga, Eisner Zsella, Eiser Hona, Fischer Gizella, Fischer Teréz, Friedmann Elza, Farkas Irma, Fáy Bózsika, Hollósi Piroska, Hoffmann Sári. Horváth Irma, Hirschfeld Helén, Imriske Klementin, Kovács Anna, Késmárky Jolán, Krausz Blanka, Kohn növ , Kletzl Etelka (Laskafalu), Lobi Terka, Lőwy Márta, Lusztig Böske, Lakatos nőv., Molnár Blanka, Mitzky növ., Mestrics Giziké, Neumann Rezsin, Priiger Matild, Práger Aranka. Pick nov, Sebessy növ., Schon Olga (Fiume), Szohner Olga, Szieberlh Méda, Schlezinger Zseni, Schiller Flóra, Szuly Gizella, Volf Zsella (Molványhid), Verle Annuska.
— ( K ö z k ó r h á z n n k  és a  b e l ü g y ­

m in is z te r .)  A városi közigazgatási bizott­ságnak ma ismét dolgot adott a belügyminisz­ternek a városi közkórhaz iránt szabadelvűnek eppen nem mondható eljárása. Most a kórház költségvetése volt hozzá jóváhagyás végett fel­terjesztve ; a mit jóvá is hagyott, de úgy, hogy a betegápolási dijakat leszállította napi 85 krajcárról 78 krajcárra. Ez a leszállítás azon­ban éppen a minisztérium áltál jóváhagyott szabályrendelet értelmében jogtalan és sérel­mes s ezert a közigazgatási bizottság uj fel­iratban kéri a költségvetésnek eredeti alapokon való jóváhagyását és az ápolási díjnak meg­hagyásai. Tróber Aladar. városi főjegyző, fel is olvasta a bizottság ülésén az uj feliratot, mely pontiul pontra lelvilagositja a minisztert, hogy rendelkezései hátrányosak és méltanyta- lanok s ha életbe lépnének, akkor a minta­szerű berendezése, kezelése és elelinezése foly­tán az országban elsői angu, mindjárt a buda­pesti es pozsonyi mintakorhazak után jövö kórhazunk ügyei bizonyara hátrányt szenved­nének. Mikor a Rudolfinum-arvaházban az élelmezési költséget 8040 forintról 2646 frtra szállítja le a miniszter, nincs tekintettel arra, hogy a 70 arva élelmezésén kívül a 4 irgal­mas nővér élelmezése és ellátása is bennlog- laltatik az összegben s azt három évi átlagban a régi gyakorlathoz képest állapították meg. Sérelmes a miniszter rendeletének az a része is, a hol az évi 6886  Irtot kitevő bérek üsz- szegében egy szakácsnő évi 120 Irt bérét nem engedélyezi. Mert a szakácsnőre igen is szük­ség van, a különszobás és kosztos betegek miatt, a kik az irgalmas nővérek által kiállí­tott étkezés helyett mást óhajtanak, de a kik ezért 8 forint betegápolási dijat is fizetnek na­ponkint. Az élelmezési költséget 35.667 frt 68 krrol 31.600 írtra szállítja le a miniszter. Már pedig egy 1876. évi belügyminiszteri rendelet alapján az élelmezési költség lentebbi megál- lapitasa nemcsak jogos, de a lolyton emelkedő dragasag miatt szükséges is. Végül a kórház terheinek törlesztésére elóiránvzott 14.031 frt

helyett csak 9557 frtot engedélyez a minisz­ter a cselekvő tőkéből. Ez is méltánytalan, mert a felvett kölcsön nagyrésze az uj beren­dezésre használtatott fel, úgy, hogy ma már 55 ezer forint a kórház cselekvő hátraléka. Különben is, mikor az uj építkezésbe belement a város, akkor is már 79 krajcárban lett meg­állapítva a minisztérium által a napi betegápo­lási dij, s még ennél is lejebb szállítani az ápolási dijat kórhazunk működésének megaka­dályozására vezetne akkor, mikor az uj mo­hácsi László-közkórházban az ápolási dij most is 79 krajcár. A feliratot ily értelemben ter­jesztik fel a belügyminisztériumhoz.
— (P é c s i fe lo lv a s ó  B u d a p e s te n . > Az Aqvinói szent Tamás-Tarsaság Budapesten tegnapelőtt rendes havi ülést tartott, melyen Rézbánvav Janos, pécsi jogakadémiai tanár, tartott felolvasást az erkölcsi törvényről, elemző módszerben bizonvitva az általánosan, minden körülmény közt kötelező s emberi szokások­tól és szabályoktól független erkölcsi törvény létezését. A felolvasást a hallgatóság nagy tet­széssel fogadta.
— (M ü v é s z e lje g y z é s .)  Odry Xuárd, Odry Lehelnek fia, a Magyar Színház tagja Budapesten eljegyezte Keceri Irént, a Nemzeti Színház tágját.— (A d ó ü g y e k .)  A pénzügyigazgató jelentése szerint ez év január hónapjában egyenes adókban 10.207 frt 35 krajcár folyt be Pécs város területén, a mely körülmény

9 9örvendetes javulást mutat, annal is inkább, mert sehol szigorúbb mód az adok behajtá­sára nem vétetett foganatba. A folyó évre szóló házbéradó kiigazita>ok betejezlettek s a pénzügyigazgatósag áttette őket a városi szam- vevoséghez. Az eiöirás 1800 írttal javult a múlt évihez képest. A 829.449 frt házbéradot fizetők mellett, uj adókötelesekre 128.442 frt összeg esik a folyó évre ; ideiglenes adómen­tesség pedig 232 ezer forintot tesz ki. Az ósz- szes házbéradó e szerint ma Pécsett 1.062.151 trt 81 krajcár. Az első és »i ásodosztályu ke­reseti adóösszeirások folyamatban vannak, sőt már a befejezéshez közelednek, valamint a IV-ed osztályú kereseti adókivetések is.
— (A  k a to n a sá g ; v is s z a r e n d e ­

lése.) Tudvalevőleg a szociálista bujtogutok miatt Darazson és Hercegmárokon meg min­dig ott van a 44-ik gyalogezred egy szazada. Most, hogy az alispán e hét elejen Mohácson tartózkodott, a darázsi és hercegmaroki so- kacok vezetői személyesen kérték meg a még ott levő katonaságnak visszarendelése iránt. Az alispán oly leltétel alatt Ígérte meg kérésük teljesítését, ha mindakét község legjobbmódu lakosai közül 20— 20  ember írásbeli nyilat­kozatban szavatol a rend fenntartásáért. A kérelmezők legközelebb beküldik ily értelmű nyilatkozatukat az aiispáni hivatalnak. Az al­ispán kijelentette, hogy mindazokat, kiket az illető községek elöljárósága csendháboritás, vagy izgatásért feljelent, azonnal letartóztatja.
— ( N é v m a g y a r o s ítá s o k .)  Schos- 

beryer Oszkár és József, kaposvári illetőségű, ugyanottani lakosok. Sebestyénre. — Sehnrll Vilmos Ede Mihály, pécsi illetőségű, ugyan- itteni lakos pedig Sebesire változtatta vezeték­nevét belügyminiszteri engedély folytán.— ( T a n í t ó i  k o r p o t l e k o k  . ) Salamon József, kir. tanácsos, tanfelügyelő, a város mai

közigazgatási bizottsági ülésén beterjesztette a vallás és közoktatásügyi miniszternek rende­letét a tanítói korpótlékok tárgyában A ren­delet hivatkozik arra, hogy az 1893. évi 26. törvénycikk 2 -ik szakasza kimondja, hogy minden népiskolai tanító, ki 1898. év októ­berig 5 évi működést ki tud mutatni, évi 50 frt korpótlékban részesül. E korpótlékot első­sorban az iskolafenntartók kötelesek fizetni s ha erre nem képesek, akkor államsegélyért folya­modhatnak. A kir. tanfelügyelőknél az iskola- fenntartók a korpótlék fizetését folyó évi'áp­rilis hó végéig biztosítani kötelesek, elleneset­ben junius hó végéig folyamodhatnak államse­gélyért a korpótlékok fizetésére nézve. Egy­szersmind bejelentette a tanfelügyelő azt is, hogy a miniszter a közigazgatási bizottságnak a gazdasági ismétlő iskolák ügyében még a múlt év folyamán tett intézkedését helyeslöleg jóváhagyta. Mindkét bejentést tudomásul vette a bizottság s a korpótlékokra vonatkozólag majd a városi tanács jár el az államsegély dolgában. «Megpróbáljuk*, jelentette ki M ajo- 
rossy Imre. polgármester . . . .  Hogy is mondta csak kitűnő emlékezetű előde ? . . .  A z  em­
ber próbál ! . . .

— ( C s ó k o lla k , de n e m  k e lle s z !)Ez a legújabb história egy eltűnt vőlegényről. Hiába, manapság a férjhez menni vágyó gyenge nemre nagyon rájár a rúd : egyiket hat napi háza-ság után hagyja el az újdonsült férj, elv ivén magaval a hozományából egy tekin­télyes összeget ; a másikat pedig az egybe­kelés előtti napon hagyja a faképnél a vőle­gény. miután előbb bevásaroltalta vele a stafirungot — hiúba. A legújabb históriának hősei egy darányi fiatal özvegyasszony és egv férfi, a kiknek kedden kellett volna egybe- kelniök Hétfőn bementek együtt Szigetvárra, hogy olt bevásároljanak. A Kasztor-féle ven­déglőben szálltak meg, hol a menyasszonyt a vőlegény magára hagyta és nem is tért többe vissza hozzá. A menyasszony várta egészen késő estig ; de hiúba. Már kétsegbeesesében a rendőrségre akart menni, mikor táviratot hoztak a számára. A vőlegénye küldte neki Szentlórincrol es csak ennyi voit a tartalma :
9— Csókollak, de nem kellesz !Az elhagyott menyasszony erre sietve utazott haza, magaval vivén a stafirungot, a mit eltesz most jobb időkre, mikor talán valaki mégis megmenti magányos özvegységétől és nem hagyja el az esküvő előtti napon!

— (A  k i r á l y i  ü g y é s z  é v i je l e n ­
tése.) Zsolnay  György, kir. főügyészi helyet­tesnek a város mai közigazgatási ülésén be­terjesztett évi jelentéséből kitünőleg az ügyész­ségi fogház múlt évi augusztusztus 9-én meg­vizsgáltatott s berendezés, tisztaság, rend és fegyelem tekintetében kifogástalannak találta­tott. A jelentésben szólni kellene a békebiró- ság működéséről, de az csak törvényben van meg. életbe nem lépett. Gyámhatósági és ar- vaszéki ügyekben az ügyészt illető adatokat a városi árvaszék nem szolgáltatott be. De a megyei árvaszék egy fontos indítványt ter­jesztett elő, melyre nézve kéri a főügyészi helyettes, hogy a városi közigazgatási bizott­ság is magáévá legye és elvi határozathoza­tal végett a minisztériumhoz feliratot intézzen.I gyanis, ha a fogházban kiskorúak haltak el. kiknek szülei meg éltek, az ügyészség köteles



1898. február 11. P É C S I  F I G Y E L Ő 5volt az árvaszéknek az elhaltak anyakönyvi kivonatait beterjeszteni. Mivel azonban ily elhaltak után örökösödési eljárás úgy sem indul meg, ez csak felesleges költséget okoz s ezentulra nem alkalmazandó. A közigazga­tási bizottság ily értelemben fog felírni a mi­nisztériumhoz.
— ( E lá s o t t  b ű n je le k .)  K iss  .János, döbröközi lakosnak, a szőllőkben levő háza udvaráról egy éjszaka eltűnt egy csomó barointi. A tolvajok után a nyomozás megindulván, 

Tóth János nevű napszámos lakása megetti réten a földben elásva megtalálták a baromfiak tollat. A bűnjelek egy elhasznált női öltönybe voltak összekötve, a mely öltöny — a mint kitűnt — Tóth János feleségéé, Nyers Katáé volt. így hát a házaspárra esett a lopás el­követésének gyanúja, a kiket az elásott bűn­jelek elárultak. A házaspár azonban mind­ennek dacára tagadja a lopás elkövetését s hogy bünösök-e valóban, azt a bírói vizsgalat van hivatva kideríteni.
— ( A d o m á n y o k  a  n é p k o n y h a  

ja v á r a .)  A pécsi népkonyha javára újabban adakoztak Krausze Ignác 10 frtot, dr. Nick Alajos 2 írt öO krt.
— (A  d is z k r é t  b iz o t ts á g  ) A vá­rosi közigazgatási bizottság mai ülésén egy kivételes nősülési engedély elintézése is tárgy- soron volt. Tróber Aladár főjegyző, mielőtt a kérvény indokait olvasni kezdte volna, zárt ülést akart kérni, mert hát a bizottságnak diszkrétnek kell lennie a női becsülettel szem­ben. Mivel úgy áll a dolog, hogy a kivételes nősülési engedély azért szükséges a kérvénye­zőnek, mert egy szerelmi regény belejezése- kép hibáját házassággal kell jóvátennie. És sürgős a házasság nagyon, nehogy hamarabb meglegyen a keresztelő, mint az esküvő. A bizottság diszkrétül vette a dolgot es az in­dokokra nem volt kiváncsi s igy a zárt ülés elrendelése sem vált szükségessé. Az enge­dély iránti kérvényt pedig pártolólag terjesztik fel a minisztériumhoz, hogy minél előbb meg­történhessék a — sürgős házasság !
— N é p m o z g a lm i s ta tis z tik a .)

Cirer Etek dr. városi tiszti főorvos a közigaz­gatási bizottság mai ülésén terjesztette be a múlt havi népmozgalomról és közegészségügyi állapotról szóló jelentését. A közegészségügy a múlt hóban teljesen kielégítő volt, a meny­nyiben a megbetegedések szama apadt és jár­ványos betegség nem fordult elő. A hurutos bántalmak. tüdő és gümökór szedték most is legjobban áldozataikat; a hevenyfertőzö be­tegségek közül bélhurut 2 esetben, hagymáz 1 esetben fordult elő A városi közkórház for­galma a múlt hónapban 158 beteggel növe­kedett s a kórházakban összesen 1080 bete­get ápolták. Született a múlt hóban 119 gyer­mek ; meghalt 95 egyén, s ha az idegen elhaltakat leszámítjuk, pécsi illetőségű csak 64 egyén halt meg, a mi a születésekkel szemben a lakosság számarányának örvendetes szapo­rulatát jelenti. Az elhaltak életkorát tekintve a legmagasabb életkor a 92 esztendő volt, amely azonban csak egy esetben fordult elő. Házasságkötés a múlt hóban 24 történt.— i M e g u n t a  a *  é le té t.)  Drága a kenyér, nagy a szükség most a szegény nép között. A mindennapi betevő falatra is csak alig jutott Hác Jánosné született Hózsa Mária

szegzárdi lakosnak, a kit a nagy nyomorában férjének iszákossága nap-nap után jobban el­szomorított. A könnyelmű férj a kenyérre való utolsó fillért is elmulatta, a mi a sze­gény asszonyt annyira elkeserítette, hogy ön­gyilkossági szándékból marólúgot ivott. A gyorsan érkezett orvosi segély megmentette az elszánt asszony életét, melyben semmi örömet nem talált.
— ( H e r n y ó ir tá s .)  A járási főszolga- birák elrendelték, hogy minden birtokos a fák rügyeinek fakadása előtt, legkésőbben azonban március hó végéig a belsőségekben majorokban, szőllőkben, gyümölcsösökben és kertekben levő fáit és bokrait a kártékonv hernyóktól, hernyófészkektöl és lepketojások­tól megtisztítsa. A később mutatkozó kártékony hernyókat, valamint a cserebogarakat meg­jelenésük alkalmával megfelelő módón pusztít­sák. Az elmulasztott irtást a mulasztó költ­ségére, a községi elöljáróság fogja foganatosít­tatni, a mulasztó pedig a törvény alapjan 1 (K) koronáig terjedhető pénzbüntetéssel log suj- tatni. — A községi elöljárók, valamint a köz­ségi mezőőrök a hernyóirtást személyes fe­lelősség terhe alatt a legszigorúbb módon el­lenőrizni, az elmulasztott irtást a mulasztó költségére eszközöltetni, a mulasztókat pedig megbüntetés végett töl jelenteni kötelesek.— ( M e z ő g a z d a s á g i  n é p ie s  e lő ­

ad áso k .) A tolnamegyei gazdasági egyesület a földmivelésügyi miniszter támogatásával a megye számos községében gazda-ági népies előadásokat tart. Filász Lajos uradalmi intéző a talajmi veié*, növénytermelés és tragyakeze- lésről ; Molnár József gazdasági egyesületi tit­kár az állattenyésztésről általában es állategész­ségügy, szarvasmarha tenyésztés és a mező- rendőri törvény végrehajtásáról ; Nils István szölőszeti és borászati felügyelő a szőlöszet, borászat és gyümölcstermelésről tart előadá­sokat a következő községekben : Agárd. Alsó­nyék, Hala, Konyhád, Decs, Dombóvár, (ivónk, Harc, Mözs, Őcseny, Paks, Pilis, Szegzárd, Tamasi, Várasd. Ez alkalomból Dőry Dénes, a gazdasági egyesület elnöke, felhívást bocsá­tott ki a községi elöljáróságoknak, hogy a községekben megtartandó előadások idejét mi­nél kiterjedtebben tegyék közhírré és az érdeklődést a nép körében keltsék tel, illetve a gazdakat az előadások meghallgatására buz­dítsak.
( H ir t e le n  h a lá l.)  Kumsik Fe­renc, szegzárdi jómódú csizmadia mester, ki­ment a szőlőjébe, a hol hirtelen rosszul lett s meghalt. A megejtett orvosi vizsgálat megálla­pította, hogy az életerős embert rögtöni sziv- szélhüdés érte. Nagy István Hence, szegzárdi lakes a szőlejéből hazajövet az úgynevezett » Borkúti* dűlőben találta meg Kumsik holt­testét s az esetről jelentést az elöljáróságnak.

— ( A b á r v á k  p é n ze.) Pécs város árvaszékének elnöke. Zavaros Péter, tanács­nok és h. polgármester, a közigazgatási bizott­ság mai ülésén számolt be az árvaszék múlt évi működéséről. Az árvaszeknél összesen 706.205 frt 82 krajcár kezeltetett; kiadatott pedig 89.327 frt 31 krajcár. A múlt évben 
a rendes hivatalos vizsgálatok alkalmával az ügykezelés és pénztár mindenkor rendben ta ­
lá l ta t lak .  Gyámság alól felszabadult 24 kiskorú egyén; l í  esetben ingatlannal nem biró, lo

esetben vagyonos. Ezeknek kifizettetett 14.296 frt 78 krajcár. Végül az árvaszékhez beér­kezett 591 ügydarab ; elintéztetett 430 darab.
— ( H á n y  k a z á n  v a n  P é c s e t t ? )

Kovdcsffy Kálmán, államépitészeti felügyelő­nek a városi közigazgatási bizottsági ülésen ma beterjesztett jelentése szerint Pécsett ösz- szesen 123 kazáa van, melyeknél a múlt év folyamán viznvomási eljárást 18, azonosítást 
1 és üzemváltoztatást 10 esetben kellett esz­közölni. A kazánok közül 112 stabil: 11 lo- comobil. Ipari célokra 107 ; mezőgazdasági célokra 8 es egyéb célokra szintén 8 kazan szolgált. Kazánrobbanás a múlt évben egy sem történt.

— (A  k ik  a  te tő n  já r n a k  be.)Ezek természetesen nem lehetnek mások, mint olyan jómadarak, kik embertársuk tulajdonát kívánták meg. Ilyen jómadarak tettek láto­gatást egyik éjjel Szűcs István, érténvi lakosnál is. A ház tetejét bontották ki s igy hatoltak be a padlásra, onnan pedig a lakásba, honnan elloptak vagy busz forint értékű friss húst és egyeb élelmiszert. A káros csak másnap vette észre a hívatlan látogatók vizitelését, a kik azonban elfelejtették hátrahagyni a vizitkár­tyáikat s igy azt sem tudják, hogy kik voltak.
— ( K ifo s z t o t t  k o r c s m a )  Löcsi Pál, németdalraánd-pusztai lakosnak korcsmá­jába egyik éjjel betörök hatoltak b e . Az ab­lakon át jutottak a korcsmába s onnan vagy ölven forint készpénzt és egy zsebórát el­loptak. A pénzt egy asztalfiókból vették ki, az órát pedig a falról emelték le, bizonyára azért, hogy munkájuk közben tudják, hogy — hányat ütött az ó r a ? ! A korcsma kifosztóit

mmost keresi a csendőrség s majd ha kezre- kerülnek, csak akkor fogják igazan megtudni, hogy — hányat ütött az óra ? !— ( T o lv a jo k  a  p in cé b e n .)  Legyen valaki bár szegenv, mint a templom egere, ha becsületes, ugv szorgalmúval bizonyára megkeresheti mindennapi kenyerét. Sok em ­ber azonban máskép gondolkodik. Inkább el­megy lopni, mert hat könnyebb a másét ily módon megszerezni. Aminap Monostoron szin­tén ilv ingyenélők behatoltak Weber Krisz­tián pincéjébe és onnét másfélakó bort, két kis hordót és két kenyeret elemeitek. A kacs­falui csendörség nyomozza a tolvaj népséget.— ( A  t é l  a s e a s é ljr e i.)  Agg emberek 
nem emlékeznek olyan téli időre, mint a minő 
most van. A tél főjellemző sajatságanak, a 
hónak még nyoma sincs. Szeles, viharos, itt- 
ott esős, de enyhe téli napok. Egyáltalában úgy 
látszik, hogy tél apó inkább tetőket lehordó, 
ablakokat bezúzó, embereket tőidre verő viha­
rokban leli örömét. Európa majdnem minden 
részéből dühöngő orkánokról tesznek jelentést 
s ezen jelentések eléggé szomorúak. Az időjó­
sok pedig az időjárás változásáról nem szól­
nak, sőt még oda nyilatkoznak, hogy Orosz­
országban sem lesz havas tél. S különös. inig mi itt a miatt panaszkodunk, hogy odakint az élet a hótakaró hiánya miatt tönkre megy, lent délen, Athénben az Akropolist vastag horeteg boritja. Itt minden hó alatt van, az ifjabb nemzedék holapdákkal szórakozik s gyakorolja magat a dobálasban. A hóval fedett virágzó mandula*, narancs- és citromfák olyan különös

j benyomást tesznek az emberre. Olyan furcsák i is ezek a zúzmarával borított virágzó gyümölcs­
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lak. Olyan szokatlan \alanti ez. Az emberek alattuk erősen beburkolódzva télikabátjaikba, haladnak el. Damaskusban — mint írják — az egész közlekedés megakadt, mert a táros­ban métermagasságnyira fekszik a hó, a Del­tában meg pláne jég is úszott. Felső- Egyptom- ban az összes gyümölcsfák megfagytak. Ilyen az idei tél. A mi nekünk hiányzik és nagyon elkelne, az ott bőven tan és kárt okoz. S időváltozásról szólni sem lehet — legalább az időjósok közlése szerint.— (Z á l o g h á z a t o k  f i r t a t á s a .)  Uj-jabb időkben kellemetlen napjaik vannak a zálogosoknak, mert mindenfelől firtatni kezdik ókét. Kezdi sokalni a magyar a harminchat percentet, a visszaéléseket, a rendellet.>cget, amit az úgynevezett rendőrséggel egyetemben elkövetnek. Már mega kereskedelmi miniszter is panaszt tesz az irányukban. A kézi zálog- üzletek ugyanis minden évben január 8 -ig kö­telesek egy forgalmi és árverési kimutatást küldeni be a hatósághoz, amely viszont eze­ket január 25 ig köteles fölküldeni a minisz­ternek, hogy a minisztérium is tájékozva le­gyen a törvényes uzsora miben állása felöl. Azonban a törvényhatóságok vagy elkésve, vagy egyáltalán nem tesznek eleget e rende­letnek. A miniszter most szigorú Írást küldött szét, megfenyegetve az ö rossz gyermekeit, hogy ez többet meg ne történjék.— A s s z o n y o k  fe r ü - x  n h â b a n .)Parisban és néhány franciaországi vidéki vá­rosban újabban ismét kaptak az asszonyok léi firuhaviselesi engedélyt. A párisink sorában többek közt egy íórendü nő is van, továbbá egy cegtat> lafestő és egy könyvnyomdavezető asszony. A ferfiruhás párisi nók doyenje Die- lafov asszony, a kivaló archeológus, a ki Da­rius temploma romjainak felfedezéséért a be­csületrend szalagját kapja. Szintén régebben hord férliruliut Donheur Róza is, a nagytehel- ségü allatfestönő. Az uj divat nagyon la-snn terjed, mert csak rendőri engedélyivel lehet kö­vetni és a rendőrség csak a legkivételesebb esetben engedi meg a férfiruha viselését.— K e n y é r s ü t é s . !  Szomorú hirek járják be az országot, de még szomorúbb az, hogy a valóság még vigasztalanabb, mint a fama. Egy kis novellát Írunk, mely faluhelyen történik. A férfiak komoran járkálnak. Nehéz gond barazdakat szánt a homlokukon.— Rossz volt a termés az idén. — Jö ­vőre sem lesz jobb . . .Az egyik nádfedeles kunyhóban talpon van az egész család. Figyelmesen, lélénk ag­gódásul tekintenek kifelé. A kéményből sürü füst gomolyog a levegőbe. Kz a füst arulja el a nagy titkot. Az átellenben levő házban ke­serű szemehányó hangon mondja az asszony :Odaat kenyeret sütnek. Szerencsés emberek. Van még lisztjük.— Az ám, — felel dörmögve a térje—  strazsál is az egész h á z --------—Eddig tart a novella, melyet csak az tesz komorabbá, hogy való igaz. Színhelye sem fekszik a mesék országában, hanem itt van a közelben.
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»Budapestről !9U4. sz.*) nzeinélyv. reg. í.*) ó. 15 pBroodróJ 1907. sz, » » » 8 * 0 1  »Uj.-Domb -rói 1942. Hz. vegyes » > 8 * 23 »Becsből 9()9. 8/..**) személy v. * 9 > 39 »Broodról 1905. sz. > » <1 . e. 1 1 « 1 8  *Budapestről I9()ti# 82. > * d. u. 4 * 1 0  »Viiikovceröl 192!. sz. vegyen > » 5 » 50 »Budapestről 1902. 8/.. gyor. a est** 8 » í> »Becsből 8712. sz. Vét'WS » »w 7 * 56*Broodról 1909. Hz. • i « • • i•z „ eijoí n * 0 2 .Mohácsról f» > »gr. 8 » 0 ! *

TJ k * i . e 1 1 » 18 „» ,. * d. u. 5 » 50 „>» Tv. éjjel 11 .  0 2  ,Minden alkalommal átszállás Villán ynál.

\ iüéki hátralékosainkat tisztelettel kei jü k , szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

Művészet, irodsioiR.O  Jubileum i utóhangok. Hogy a kik Andorfíy jubileumi estélyére mar jegyet nem kaphattak s hogy mégis végigélvezhessék a jubileumi estén előadott darabokat : tegnap este megismételték azokat. Jó  félház jött össze az eluadusra, a melyen azonban a jubileumi est hatása nagyon megérzett. Különösen An- 
dorff'y volt alaposan eliníluencásodva s igy úgy Fipszet, a nüszabót, mint Mydast, a m(i- mecénást elnagyolta s inkább mókázott, mint játszott. Szohner Olga kedvesen adta most is a férjhez menni vágyó szerelmes leányt s 
B e lli  és Benkö Jolán is jók voltak. B ihari a »Munku«-ban nagy hatást aratott s egészen dicséretes hévvel játszotta meg most is nehéz szerepét. Stella Laura (ialatheája most még inkább biztos volt játék és ének dolgában, mint előzőleg. A fiatal énekesnőn meglátszott most is. bogy a színpadon még nincs gyakor­lata, a mit a második fellépésen senki sem kívánhat, de meglátszott az is, hogy minden ereje abban a kitűnő énektudásban van, a mit mestere, Odry Lehel adott neki s épen ezért volt biztosabb már e föllépése. Szép hangja, mely a maga.-abb regiszterekben is tisztán csengő és erős, párosulva a mester kitűnő énekiskolájával, szép jövőt biztosit a színpadon a fiatal énekesnőnek, ki tegnap is tapsot kapott minden énekszáma után. lléthi Lina csintalan (ianyméd volt **s szép hangját most i< ragvogtatla. Perén y i a szobrászt szin­tén igen jól énekelte. (-+)

O  A magyar nép múltja és jelene. Irta Renedek Elek 7. fűzel. A Hunyadiak ko-
9rával foglalkozik Renedek jubileumi munkájú­nak 7-ik füzetében. E h h l - u i i  mozgalmasság­

gal zajlanak le előttünk a nemzeti dicsőag és önérzet e napjai, midőn az uralkodó és * nép szive szeretetben és lelkesedésben érzéssel dobbant össze, midőn Mátyás az jgH/ ságos erős keze vas erélylyel tartó!ta fék0 az arisztokráciának a nép elnyomására és szipolyozására irányuló hajlamait és urnák a parasztnak egy mértékkel osztotta az ignZs Ŝ got ! Mesterien jellemzi még Renedek Hunv Jánosnak és Mátyás királynak magasztos jait, erős logikával elemzi az erdélyi láZíir̂ á~ okait és élesen világítja uieg a nagy király ha lala utáni állapotokat, a rendnek bomlását ésa főnemesség újra való elhatalmasodásánakkövetkezményeit. Fény és árnyék valt0zjk és se egyiknek se másiknak rajzában nvoma sincsen semmiféle túlzásnak. Mint a *n munkának eddig megjelent, részében, ,,g v p^_ ben a füzetben is diadalmaskodik a s7pP~xn.iobjektivitása, mely mindig es mindenhol az igazság felderítésére irányul.
0  Mária Terézia kora. Az Athaenaeum részvénytársaság pontosan beváltotta ígéretét »A magyar nemzet története* czimíí tiz kö­tetes nagy munkának (milleniumi kiadus) meg­jelenése tekintetében. Eddig megjelent az I— VI kötet, valamint a IX-ik, összesen tehát 7 kötet hatra van még a VII. Vili. és X . kötet. A Vili. kötetből, mely Magyarország történetét a szathmári békekötéstől a bécsi kongresz- szusig, 1711— 1815-ig öleli fel, most jelentek meg az első, a sorozatban a 148— 144 tűze­tek. Ezt a kötetet Marczali Henrik, a Mária Terézia korszakának legsikeresebb kutatója és legbivatotlabb történésze Írja. Ezekhez a fü­zetekhez igen érdekes inümellékletek vannak csatolva. Egy színes kép >Magyar katonák a hét éves háborúból; «József és Lipót főher­cegek* Battoni egykorú festménye után: »A péterváradi ütközet* Huchtenburg metszete, Ernst Lajos gyűjteményéből. Ezenkívül majd­nem minden lapra esik egy szöveg kép. Egyesfüzet ara 80 kr. Kapható minden hazai könyv- kereskedésben.O  K óbor Tam ás uj kötete. »Ü akarta*, «Kis Regények* a cime annak a/. ízléses kiál­lítású kötetnek, a mely a Légrády Testvérek kiadásában most jelent meg. A kettős cimü könyv első részét az a hos-zabb és igen ér­dekesen megirt elbeszélés kepezi, a melyből a kötet a címét is kapta. A második, a na­gyobb rész apró történeteket foglal magaban s ezeket nevezte el Kóbor l'amas »Kis Re­gényeknek.» Ezek az úgynevezett kis regények több darabból állanak s három főrészre osz­lanak. Az első címe : »Sibi életébölcc. A má­sodik : »Kis fiú és Kis leány*. A harmadik pedig: «Noéminak*. A kötetet a Kukker le­ány* lejezi be. a mi szinten kis regény szamba mehet. Mindezek megjegyzése után szívesen felhívjuk az olvasó közönséget eme uj kötetre, a mely a Legrady testvérek könyvkiadó hiva­talában Dudapesten i V. váci-körűt 78. sz.) kapható, s melynek aia 1 frt 2ü kr.

Törvénykezés£ A tegnapi tárgyalásról lapunk zár­táig referáltunk s még annyi hozzáadni valónk van, hogy mivel a vádlott három mentő ta­nút jelenteit he, továbbá a csendőrök, kik a bűntény elkövetésekor a helyszínén vizsgála­tot tartottak s még néhány más tanú meg­idézve nem voltak, ezek meghallgatusa pedig szükséges, a tárgyalás elnapoltatott s Ítélet csak a íentemlitettek meghallgatása után fog hozatni.
Országgyűlés.A  k é p v i s e l ő h ö z  ü l é s e  f e b r u á r  h ó10 é n . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Házban ma a földin iveiéi minis/.Urium but- getjének tárgyalását folytatták.
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Bcsxcnyey Ferenc polemizált azokkal, kik a kormányt teszik felelőssé a gazdasági bajokért. Cáfolni igyekezett Solymoasi/ László báró tegnapi beszédét és a latifundiumok s hitbizományok ellen beszélt.
Zichy  Jenő gróf szintén Soly mossy valpolemizált.
Bedő  Albert, volt földmivelésügvi állam­titkár szerint a kisbirtokok megteremtése nem kívánja a nagybirtokok eltörlését. Melegen szól a földmivesnep mellett.
Visontai Soma a szociálistákat veszi vé­delmébe. Polemizál Rohonczy Gedeonnak a sajtó törvény revíziójáról mondott beszédével. Most mikor a szabadságharcnak félszázados jubileumát akarjuk ünnepelni, most merül fel a reakció, a legdicsőbb 48 diki törvény reví­ziójának a gondolata. Tiltakozik ez ellen a demokrácia nevében.Beszédét a szélsőbalon tetszés kísérte. Utána B i d d e r  Győző legutóbbi beszédének félreértett szavait magyarázta meg s ezzel az ülés végétért.

T Á V I R A T O K .
— A  r e n d ő r s é g  d ic sé r e te(A „ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) \ mig ma a képviselőházban a földművelési budiretet tárgyalták, addig a Ház folyosó­ján nairy csoport újságíró és képviselő előtt P i c i i  1er Győző egy levelet oiva-

90 W  %sott fel. mely a fővárosi rendőrségnek ál-
mtala a minap a Házban szóvatett eljárá­sára vonatkozik. P ró na y Albert báró irta

90a levelet, kinek házasságát, annak idején a főkapitány akadályozta meg’ polgári szár mazasu jegyesével. P e r e z  el  Dezső Del - ügy miniszter ezt letagadta a Házban, deW  ma fiatal báró most leírja, mint hurcolták őket a detektiwk a rendőrségre, ahol je- gyeséhez a rendőrök szemérmetlen kérdé­seket intéztek A főkapitány ót kényszeri- tette. hogy mond jón le a házasságról, kü­lönben jegyesét eltidoncoltatja. És mikor R u d i i  a y főkaidtány terrorizálása nem
m l mhasznált, kilépett a szomszéd szobából anyja, testvére és ügyvédjük s a főka­pitányé} aí együtt addig terrorizálták, inig el nem ment velük u közjegyzőhöz, a hol 2000 frt évi jaradek fejében lemondattak egé^z vagyonáról s megL értették vele, hogy inig anyja él. el nem veszi jegyesét.— Most. igy kialt fel a fiatal báró a levélben, szégyelem masain ! Vadhazas sagban éiek jegyesemmel. Mert szívből szeretem, el nem hagyhatom. S mindezt ez embereknek. drága hazam székesfővá­rosa főkapitányának köszönhetem !P i c i i  1er Győző, orsz. képviselő, a levelet fel akarja olvasni a Házban. Lehet, hogy már a holnapi napirend előtt szóvá teszi.

— Rochefort a fogságban.(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Roche­fort, francia képviselő, ma kezdte meg Parisban fogházbüntetése leülését, melyet régebben mért rá a bíróság.
— Zola az esküdtszék előtt.(A „Pécsi Figyelő4* eredeti távirata.) Z o l a  Emilt és pártját, a tegnapi tárgyalás egé­szen összetörte. A tábornokok kihallgatása Zola ügyeitek vesztére volt. A Dreyfuss- ügy titkos okirataira nézve minden felvi­lágosítást megtagadtak, mire L  a b o r i e 

védő nem számított, hatarozottan, ellent­

mondást n e rn t ü r ő e n n y i l a t k o z t a k
90Dr  ey f u s s  b ű n ö s s é g e  mellett. Külö­nösen M e r c i e r ,  volt hadügyminiszter kel­tett frenetikus tapsot, a ki k a t o n a i  b e c s ü l e t s z a v á r a  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  D r e y f u s s  b ű n ö s  és t ö r v é ­n y e s e n  Í t é l t é k  el .  A tárgyalás után Merciert az utcán is éljenezték. A tör- vényszéki palota előtt mintegy 5000 főnyi tömeg h a l á l t  k i á l t o t t  Z o l á r a ,  aki csak titokban tudott menekülni. A tábor­nokok tegnapi vallomásából a párisi lapok feltétlenül bizonyodnak mondják Dreyfuss bűnösségét; de konstatálják azt is, hogy Mercier vallomásából kitetszik, hogy Inté­zett titkos okirat. ítéletet Zola ügyében mára várnak, a mi hogy Zola elitelteté- sével fog végződni, nagyon valószínű.

— M á r c iu s  15. (A „Pécsi Fi-y c 1 ő “ eredeti távirata) A r ad város tör­vényhatósága 38 szóival 30 ellen elhatá­rozta, hogy a mcl’ \ vennvolcas jubileumot nem április 14-éo — min a Bánfty kor­mány tervezi — hanem március 15-én ünnepli meg. A határozathozatalnál heves küzdelem föl vt. Felháborodást keltett S a l a c  Gvula p-dgármestet* kijelentése, aki március 15 duet csak néhány fiatal
«0ember felhevülése szüléméin ének mondta.

— Á p r i l i s  14. (A „Pécsi Fi­gyelő'* eredeti távirata.) Hódmezővásárhely közgyűlése elhatározta, hogy a negyven- nyolc jubileumát április 14-én ünnepli meg Az ellenzők ez ünnepen nem vés' ré s z t , hanem mácius 15-én rendez haza­fias ünnepet.
ft

KIR. TABLAI ÉRTESÍTŐ.
1898. évi febr. hó 7-én s köv. napjain elintézett ügyek.

(R övidítések m a g y a rá za ta  : lih. helyben­
hagyva, hit. megváltoztatva, rtnv. ré zben meg­
változtatva, fo. feloldva, rend. rendelvényileg 
vissza, ins. megsemmisítve, m is. részben meg- 
scmmLitve, vu. visszautasítva, Im a. hely nem 
adatott.)

1. polgári tanács.

III. 178.217.231.243.244. 256. 267. 276.289.290.

V.

1 ->2. Weinberger Imre — Bischitz Salamon és lia cég 1203 Irt &u kr. rtnv.II. Polgári tanács.Elóailó : Iiiikk Gyula.I 7 1*. Bosnyák Pávó — Bosnyák Zsifk<> s t. ing. tloff. hh.178. id. Tóth Ferenc s n. — Kárász Mihály s n. ing tjog. rend.190. Reindl Konrád s t — Kieb Sebestyén s t.ing. birt. ms.191. lUindl Konrád s t. — Kieb Sebestyén s t. ing. birt. tnv
V.
III.

Előadó : Pilch AntalTollas Juli Tollas Margit 160 frt. fo. Báttaszéken elhalt Schulc Konrád hagy. ilgyo. rend.Czvetnics István — Horváth Verona végr. rend.Gadácsi Rozália s t. — özv. Gadácsi Já- nosné öröks. hh.Tormáson elhalt Kopasz János hagy. ügye. hh. Tamás János — Soos István végr fo. Horváth Jenő — Schiller Mihály vegr. rend. Szita József — özv. Szalay Mihályné végr. hh. Mécsben elhalt Jáhn Teréz hagy. ügye. hh Dunaföldváron elhalt Manyai (Kollerj Iván hagy. ügye. hh.
V.

214.224.225236.255.257.274.277.278.279. 281.282.291.

Előadó : G ra ff Károly.Yelis László — Pulai György visz. végr. ms. Biró Mihály — Varga Bódi József perfelj. mv. Hölfier testvérek — Broker Hermann zjog. előj. rend.Gyúró József s t. — ing. megoszt, s tjog bek. mv.Wochner József s n. — Wochner Mátyás s n. szóig, és tjog. rend.Gabrini Jakab — Volk György s n. zjog bek. m v.Kis Katalin — Kiss József s n. tjog. tnv.M. kir. állam kincstár — Kovács István s n. zjog bek. mv.Varga József tjog bek. hh.Szabó Pál s t. — Varga József tjog bek. hh. Hirschler és Fehér cég — Kovács Imre végr. hh.Hergert Lajos — Slranczinger Anna zjog. bek. vu.Simon István — Gábor István s n. végr. vu» Előadó : Zsabokrszky Ferenc.V. 2G5. Major József — Horváth Mihály s 11 ing.
teherm. hh.

Ijl. 237 . Eu gél József lia ezég — Varga Antal s n .
végr. rend.

Engel J"/.sef lia ezég Varga Antal s n.
végr. rend.

Nagyszebeni földhitelintézet — Obetkó Zsig- 
mond s t. végr. hh.

Kovács Sándor s l. — Szrimácz Mátia végr. 
hh.

Dr K int/. Adolf -  Jónás Józsefné » hh.
özv. Balog Györgyné s t. — Balog György
s t. tj *g hh.

Kozma Joz.se:' s t. - néli. Lovrics György 
örök. végr. ms.

Sotnogytn gyei tasptár — gróf Festetieh A n­
dor vegr. mv.

24 2 .

23 8 .258
259

260

07*,288.
Előadó : Holies Gyula.

V. 129. Torkovi ' M Tyús Torkovits Mátvásné köz-
szerz. kiad. rmv.

134 . Müller Er. s-bet Gézinger Henrik válóper, 
mv.

169. Schmidt Konrád — Schmidt Simon holttá 
nvilv. hh.

9

Büntető ta n á cs.

V . 289.
3a >-
548.
366.

Előadó : Habits Mi holy.

Lcbl Ko .ráuné hamis vád. — hh.
Gr..bovecz ( Kohoh ió/sef tnagáulak sért. — hh 
Borbély István gyilk. —  hh.
Kovács Mihály > t. szánd. emb. ólés. — rmv,

Előadó : B ó cz  A la jo s.

V . 323. Pátn linos s t. k. t. sért. — hh.
524. Deli Márton becs. sért. — vu.
350. Hus/ics István » » — rmv.

III. 313. Géger Boldizsár s t. becs. sért - rmv.
370. Dara Imréné k. t. sért — rend.
3 7 1 . Zsidó Laios s t. lopás. — rmv., rms.

V.

V.

Előadó : Tőttőssy Béla.172. Novák György s t. — Novák István s t.ing. tjog. fo.180. Kucsancsanin Kosta — Viljanácz Katalin végr. mszünt. mv.Előadó : I)r. Daempf Sándor.96 özv. Krisztanits Antalné — Szieberth Nándor kiél. végr. hh.130. » » — » »jogorvoslat, hh.98. Kemény B. és liai — vb. Deutsch Gábor vissza köv. mv.192. Mautner Albert s t. — Kaufmann I. S . végr. mszünt. mv.Előadó: Kaufm ann Nándor.100. Zsolnai Erzsébet — ifj. Biró József 500 frt. hh. 122. Vulyák Mihályné — Czmert Dóra s t. ing. tjog. hh.

V. 214. 
304.
319- 
3 6 8 .

III. 244.
261.
312
342.
361.

Előadó: CzigUlnyi 'Béla.

Alabert József csalás. — rmv. 
Pintarics Victor s t. lopás. — rend. 
Soós mre hat. cll. erósz. — lih. 
Németh István s t. lopás. — hh. 
Weppert György sikk. — hh.
Kis Mihály s t. sulv. t. sért. -  hh. 
Roszovits Imre » » » — rmv.
Garai László » » » — hh.
Sántha József s t. » » » — hh.Előadó: Angyal Pál.

V. 30s. Zs. Vájd 1 Lajos erósz. nemi köz. — rend. 
306. Schönecker Mihály » » » — rmv.
367. Bakó Ferenc > t. szem. szab. «ért., sulv. t. sért, 

— hh.
III. 263. Ifj. Mátyás József rágalm. — ms.

286. Zsálácz Kuzman s t. súly. t. sért. — vu.
311. Túrós József rágalm. — hh.Előadó : Nábráczky Iaíjos .V. 307. Ónodi Gábor gond. ok. súly. t, sért. — hh 
336. Lener József >» >» emb. őlés. — hh.



P K C. S I Fl G V K L Ö 1898. február 11.

UŰ. 303. Körmendi József lopls. — hh.
309. Fekete György » — mv.
310. Lenird Sándor szem. szab. megsért. — ms. 
315. Pecsenecz György súly. t. sért. — mv.
331. Kis Imréné s t. becs tért. — rend.
332. Dr. Debreceni József s t. becs. sértés stb.

— rmv.
343. Czuppan Jinos s t. súly. t. sért. — hh.
344. Lepoglovecz Jinos lopás. — hh.

V . 228.
234.

304 
i l l .  209.

Elintézésre kitűzött ügyek.

Bejelentések 1898. évi február hó 14- * köv. napjaira.

I . Polgári tanács.
Előadó : P ilc h  A n ta l.

V. 102. Németh Ignác — Dr. Vaszary János 1233 frt 
81 kr.

315. Dr. Andorka Elek — Patkó József gond. alá 
helyezés.

Ili. 135. Szauter Antal zárgond. pzámad.
272. » » » *

Előadó: D r . D a e m p f S á n d o r .

Czél Lidi s t. -  Czél József s t. öröks.
Vogl testvérek hagy. — Weidinger Anna

megtámad.
Turossy Horn Lőrinc — Oblath A . 913 
Spitzer' Jakab — Dr. Tárnái Károly kiél. végr.

E lőadó : K a u fm a n n  S á n d o r .

V. 126. Kaiser Mór — Fischer Lajos szerződéses jog 
fennáll.

i>4. Ifj. Nagy Jáno> — Peterdi István s t. csere­
ügylet érvényt.

II. polgári tanár*.

Előadó: D o k k  G y u la .

V. 211. Hatnekovits üli — Hatnekovits Istvánné végr. 
érvényt.

229. Horváth János s n. — Győré Vendel s t. 732 
frt 06 kr.

259. Üzv. Soós Vendelné -  Soós Gábor s t. 515
forint .

230. Gvórfi Erzse — Györfi Józsel s t. vegr. ér­
vényt.

w

Előadó : G ra fJ K á r o ly .

111. 292. Bosnyák József -  Schulhof Ignác végr. mszunt. 
319. Kreszt;cs 1 eréz — Kre->ztics Mihály vegr.
-20. Nvul Péter s t. — Nyúl Márton tjog eiőj 
,24. Szántó Jakab -  Rédli János zjog bek.
523. Nagyszebeni földhitelintézet — Berta János

s n. zjog,
550. M . kir. államkincstár — Rottmann Teréz zjog. 

bek.
3',2. Biró Ferenc — Fekete Katalin felszól.

Előadó : Zsa b o k ro zk y F e ren c.

V . 356. Gerencsér Ferenc s t -  Püspök József ing. 
tehertn.

III. 293. Dárdai takptár — Lindemann György őrök. 
végr.

294. Magyar-Egregy község - Braun Mihály végr. 
318. Szabó Sándorné — Veszprémi takptár s t. 

végr. mszünt.
321. Veszprémi takptár — Szabó István leiső s n. 

végr.
322. Wei'zenberger József — itj. Varga Józsel s t. 

▼ égr.
323. Kovács Lajos — Túri József s n. végr.

Előadó : H o lies G y u la .

V. 176. Pirisa Márton s t. — Udvardy Éva s t. oroks. 
177. Tornyai Etel — Waller József válóper.
222. Arrki Istvánné — Árki István *» v ..
240. Pes i András — Kovács Rozalia »
271, .Maisch János Adámné — Maisch János Adám 

vál lóper.

Büntető tanáé*.

Előadó : B a b ies M ih á ly .

V. 327. Ungár Jakab erősz. nemi köz.
410. Grabovecz Koholi) József s t. lopás s org.
431. Cseresics András lopás
41 i . l  akács István anvakönvvi kih.

Előadó : B o c z  A la jo s.

V. 387. If|. Hajdinák Ferenc s t. hat. ell. erőszak.
395. Müller József s t. becs. sért.
396. Pap Ferenc hat. ell. erősz.

III. 400. Fábián Sándor s t. lopás.
403. Sebestyén Ferencné s t. becs. sért. stb. 
414. Petes János lopás.
426. Kripner Gyula becs. sért. stb.

Előadó : C e ig lá n y i B é la .

V . 372. Frank József sikk.
383. Pál Gyula s t. halált ok súly. t. sért.
386. Horváth I«ttán közokir. ham.
388 Rácz Béla s t. emberölés stb.
423. Böcsécs J.inosné s t. lopás.

Előadó: A n g y a l P á l.

V . 384. Márton Györgyné tűzvész okozás.
409. Tkalecz György lopás.

III.  314. Deutsch Dóri * n. rágalm.
330. Tomasits József rágalm. és becs. sért.
360. Eszterle Mihály »
383. Dáchert Illés sikk.
391. Matus András s t. becs. sért. s közcsend cl!, 

kihágás.
412. Kósa Ferenc rágalm.
413. Balassa István »

Előadó : K á b rá cz k y  L a jo s .

V . 392. Domb István sikk.
432. Pintér Vilmos s t. lopás s org.

III. 351. Weisz Fülöp lopás.
353. Borsodi László s t. lopás s org.
339. Balog Csikós Pola lopás.
362. Klog Gáspár ing. rong.
369. Mihiczi József s t. org.
399. Bernhardt Jánosné s t. jogt. elsaját. stb.
401. Bor László János súly. t. sért.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
S Z A U T T E R  G U SZ T Á V  P L E IN  IN G E R  F E R E N C

T A IZ S  JÓ ZSEF
kiadó.

Ház

«
»

A  S c it o v s z k y  té r  8. sz. két eme­
letes villaszerű ház, 3 oldalról nagy kertekkel 
körülvéve, mely áll 17 szobából parquet és 
vízvezetékkel mindkét emeleten, 3 konyhából, 
mosókonyhából, igen mély és nagy pinczékből, 
soulerrainbçtl, nagy istálló épületből, kocsiszín 
és kocsiesszobával, nagy gabonapadlással stb. 
stb. azonnal

bérbe adandó.
Hóvebb felvilágosítás nyerhető

H o r v á t h  A u t ó i
ü g y v é d  ir o d á já b a n  

F e r e n c z ie k -u t c z a  25. sz . a .

u n r w M i - r t ' H - m t  .  j  " u r r v f w «  i .  •  * *

A M A U T H N E R -fé le
Vetés ideje: Aug- ,w  e l

twnber. 
Itetés távo 

Talaj minősé
r

tv  m< ■'7r *
á L j  5—20 ' m. 
JÖ Í trágya?. ott.

féiecfe; >

✓
r i A

. . . r

h ír n e v e si t i• es n r á p g d i  |
2 á r t  és h n ió s é  g i l a r  v«*dett csomagok- \ ban, a tö r  v é n y b e n  bejegyzett |
n edve-védJegj'Sfe!

le -0 u.»d Sop-Aussaatzeit :tember.Pflanzweite: l5^'2(T'Cm. Bedenbeschaffenheit : Gut g e d ü n g t./ '
, «

valómén n v i n a g v obh•  *  •

fűszer- és vaskereskrdésekbeiikaphatók.
j j / m -  A Budapesten* Andrássy ut 23. szaru•  •alatt let» zi Mautliner Ödön ezég csakis olyan csomagoknál vállal teljes jótállást egé­szen h i  s es v a l ó d i  magvakért, a mely csomagok i n g ö h i t v a ,  a medve-ábrával és a Mauthner névvel [jelölve, úgy a mint amellékelt rajz is mutatja.
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ti K V
A helybeli sátortábornál lebontás alá kerülő épületekből nyert nay-y- mennyiségü teljesen egészséges állapotban levó

épületiát. deszkát, téglát különb*** ablakot. .Óbb száz mo­tor erős tölgyfa jászolt, különbőz»1» vasalást, csavart es
kapcsot

e n  j - c i t a n y o s•■s h I'-í; sátraknak ma-hol való felállítását is elvállalja
Marton Miksa

fakereskedö,
P é c s e t t .  Szigeti-országút 33. sz

x  x x x x x x x x x x x x x x c x x x x x x x x x x  x x x xNyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




